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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1835/2002
(2002. gada 15. oktobris),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1901/2000, kas nosaka dažus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EEK)
Nr. 3330/91 par statistiku attiecībā uz dalībvalstu savstarpējo preču tirdzniecību

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 7. novembra Regulu (EEK)
Nr. 3330/91 par statistiku attiecībā uz dalībvalstu savstarpējo
preču tirdzniecību (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1624/2000 (2), un jo
īpaši tās 30. pantu,

tā kā:

(1) Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula par tarifu un statis-
tikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (3), kurā jau-
nākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK)
Nr. 969/2002 (4), atļauj dalībvalstīm izmantot apakšpozī-
cijas, lai izpildītu valsts prasības, ja šīs prasības nevar izpil-
dīt Kopienas līmenī.

(2) Komisijas Regula (EK) Nr. 1901/2000 (5), kurā grozījumi
izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2150/2001 (6), ļauj dalībvalstīm,
kuras to vēlas, vākt sīkāku informāciju nekā informācija,
kas izriet no kombinētās nomenklatūras piemērošanas, ar
noteikumu, ka par informācijas sniegšanu atbildīgajai pusei
ir atļauts izvēlēties to sniegt saskaņā ar kombinēto nomen-
klatūru vai papildu apakšiedaļām.

(3) Dažām dalībvalstīm var būt nepieciešams vākt sīkāku
informāciju nekā informācija, kas izriet no kombinētās
nomenklatūras obligātas piemērošanas, un tādējādi iegūt
izsmeļošāku statistisko informāciju par nozarēm, kurās
valsts ieinteresēta.

(4) Šīs elastības pakāpes ieviešanas mērķis ir izpildīt īpašas
valsts prasības, tās sistemātiski neatspoguļojot kombinētajā
nomenklatūrā. Šis pasākums dos iespēju samazināt Kopie-
nas iekšienē strādājošo uzņēmēju nastu, koncentrējot pie-
nākumu sniegt statistisko informāciju valsts līmenī un
atbrīvojot uzņēmējus citās dalībvalstīs.

(5) Dalībvalstīm ir jābūt iespējai izvēlēties, vai ieviest šo datu
vākšanas veidu un, ja tas ir vajadzīgs, noteikt izpildes kār-
tību.

(6) Tādēļ būtu jāgroza Regula (EK) Nr. 1901/2000.

(7) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko
sniegusi Preču tirdzniecības starp dalībvalstīm statistikas
komiteja,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 1901/2000 47. panta pirmo daļu aizstāj ar šādu:

“Tās dalībvalstis, kas vēlas sīkāku informāciju nekā
informācija, kura izriet no pamatregulas 21. panta
piemērošanas, var, atkāpjoties no minētā panta, organizēt
attiecīgās informācijas vākšanu.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 2003. gada 1. janvāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2002. gada 15. oktobrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
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